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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৫৫৫ [আজািতক নাারঃ ৭০২৮]

৮০/ ের বাখা দান (كتاب التعبير)
পিরেদঃ ২৯৬৪. ে ডান িদক হণ করেত দখা

مالنَّو ف ينمالْي َلخْذِ عباب الا

আরবী

حدَّثَن عبيدُ اله بن سعيدٍ، حدَّثَنَا عفَّانُ بن مسلم، حدَّثَنَا صخْر بن جويرِيةَ، حدَّثَنَا

نَافع، انَّ ابن عمر، قَال انَّ رِجالا من اصحابِ رسولِ اله صل اله عليه وسلم كانُوا

هولِ السر َلا عونَهقُصه عليه وسلم فَيال صل هولِ السدِ رهع َلا عيونَ الروري

صل اله عليه وسلم فَيقُول فيها رسول اله صل اله عليه وسلم ما شَاء اله، وانَا

ريكَ خَيانَ فك لَو نَفْس ف فَقُلْت ،حْننْ اا لجِدُ قَبسالْم تيبو نالس دِيثح مغُلا

لَرايت مثْل ما يرى هولاء‏.‏ فَلَما اضطَجعت لَيلَةً قُلْت اللَّهم انْ كنْت تَعلَم ف خَيرا

فَارِن رويا‏.‏ فَبينَما انَا كذَلكَ اذْ جاءن ملَانِ ف يدِ كل واحدٍ منْهما مقْمعةٌ من حدِيدٍ،

يقْبِلا بِ الَ جهنَّم، وانَا بينَهما ادعو اله اللَّهم اعوذُ بِكَ من جهنَّم‏.‏ ثُم اران لَقين ملَكٌ

ِةَ‏.‏ فَانْطَلَقُوا بلاالص رثُت لَو نْتا لجالر معاعَ، نتُر لَن دِيدٍ فَقَالح نةٌ معقْمم دِهي ف

نيرِ، بنِ الْبِىقَرونٌ كقُر رِ، لَهالْبِى َطةٌ كطْوِيم ذَا هفَا نَّمهيرِ جشَف َلع ِقَفُوا بو َّتح

مهوسءر ،لسلابِالس ينلَّقعم الاا رِجيهى فرادِيدٍ، وح نةٌ معقْمم دِهلَكٌ بِيم ننَيقَر لك

اسفَلَهم، عرفْت فيها رِجالا من قُريشٍ، فَانْصرفُوا بِ عن ذَاتِ الْيمين‏.‏

ه عليه وسلم فَقَالال صل هولِ السر َلةُ عفْصا حتْهةَ فَقَصفْصح َلا عتُهصفَقَص

رسول اله صل اله عليه وسلم ‏ "‏ انَّ عبدَ اله رجل صالح ‏"‏‏.‏ فَقَال نَافع لَم يزل بعدَ

ذَلكَ يثر الصلاةَ‏.‏

বাংলা

৬৫৫৫। উবায়দুাহ ইবনু সাঈদ (রহঃ) ... ইবনু উমর (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, রাসুলুাহ সাাা
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আলাইিহ ওয়াসাাম এর বশ ক’জন সাহাবী রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর যুেগ  দখেতন।

অতঃপর তারা রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ তা বণনা করেতন। আর রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর বাখা িদেতন যা আাহ ইা করেতন। আিম তখন অ বয়সী যুবক। আর িবেয়র

আেগ মসিজদই িছেলা আমার ঘর। আিম মেন মেন িনেজেক সেাধন কের বললাম, যিদ তামার মেধ কান

কলাণ থাকত তাহেল তুিম তােদর নায়  দখেত। আিম এক রােত িবছানায় েয় েয় বললাম, হ আাহ!

আপিন যিদ জােনন য, আমার মেধ কান কলাণ িনিহত আেছ তাহেল আমােক কান একিট  দখান। আিম

ঐ অবায়ই (ঘুিমেয়) রইলাম।

দখলাম আমার কােছ দু’জন ফেরশতা এেসেছন। তােদর েতেকর হােতই লাহার একিট কের হাতূিড়। তারা

আমােক িনেয় (জাহাােমর িদেক) অসর হেতন। আর আিম তােদর উভেয়র মাঝখােন থেক আাহর কােছ

দায়া করিছ, হ আাহ! আিম জাহাাম থেক আপনার আয় াথনা করিছ। এরপর আমােক দখান হল য,

একজন ফেরশতা আমার কােছ এেসেছ। তার হােত লাহার একিট হাতূিড়। স আমােক বলল, তামার অবশই

কান ভয় নই। তুিম খুবই ভাল লাক, যিদ বিশ কের সালাত (নামায/নামাজ) আদায় করেত। তারা আমােক

িনেয় চলল, অবেশেষ তারা আমােক জাহাােমর (তীের এেন) দাঁড় করাল, (যা দখেত) কুেপর নায় গালাকার।

আর কুেপর নায় এরও রেয়েছ অেনক িশং। আর দু’ িশং এর মাঝখােন একজন ফেরশতা, যার হােত লাহার

একিট হাতুিড়। আর আিম এেত িকছু লাকেক (জাহাােম) িশকল পিরিহত দখলাম। তােদর মাথা িছল িনেচর

িদেক। কুরাইেশর কতক বািেক তথায় আিম িচেন ফললাম। অতঃপর তারা আমােক ডানিদেক িনেয় িফরল।

এ ঘটনা (ে) আিম হাফসা (রাঃ) এর িনকট বণনা করলাম। আবূ হাফসা (রাঃ) তা রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট বণনা করেলনঃ তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ

আবদুাহ তা সৎকমপরায়ন লাক। নািফ (রহঃ) বেলনঃ এরপর থেক িতিন সবদা বিশ কের (নফল) সালাত

আদায় করেতন।

English

Narrated Ibn `Umar:

Men from the companions of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) used to see dreams
during the lifetime of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and they used to narrate those
dreams to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) would interpret
them as Allah wished. I was a young man and used to stay in the mosque
before my wedlock. I said to myself, "If there were any good in myself, I too
would see what these people see." So when I went to bed one night, I said,
"O Allah! If you see any good in me, show me a good dream." So while I was
in that state, there came to me (in a dream) two angels. In the hand of each
of them, there was a mace of iron, and both of them were taking me to Hell,
and I was between them, invoking Allah, "O Allah! I seek refuge with You
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from Hell." Then I saw myself being confronted by another angel holding a
mace of iron in his hand. He said to me, "Do not be afraid, you will be an
excellent man if you only pray more often." So they took me till they
stopped me at the edge of Hell, and behold, it was built inside like a well and
it had side posts like those of a well, and beside each post there was an
angel carrying an iron mace. I saw therein many people hanging upside
down with iron chains, and I recognized therein some men from the Quraish.
Then (the angels) took me to the right side. I narrated this dream to (my
sister) Hafsa and she told it to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
said, "No doubt, `Abdullah is a good man." (Nafi` said, "Since then `Abdullah
bin `Umar used to pray much.)

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=7298

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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